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Tekintsünk nyugatra!
Az Amerikai és Angol Unitárius Társulat 100 éves jubileuma alkalmából.

Az Amerikai és Angol Unitá
rius Társulat ez évben ünnepli 
fennállásának 100 éves évforduló
ját. Amerikában május 10-én, 
Angliában pedig junius első nap
jaiban lesz a jubiláris ünnepség, 
amelyen az erdélyi kiküldöttek is 
megjelennek. Itthon az erdélyi 
unitárius egyház is rnegün- 
nepli e fontos évfordulót s 
hálás szívvel emlékezik meg 
arról a nagy erkölcsi támo
gatásról, melyet e Társulatok 
részéről élvezett és élvez 
napjainkban is.

Nem volna okunk e lap 
hasábjain külön is megem
lékezni ez eseményről, ha 
pusztán egy szükkörü, feleke
zeti ünnepségről volna szó. 
Am nekünk, mint erdélyiek
nek eszünkbe jut ez alkalom
mal, hogy az ittélő vallás
felekezetek mindenike ,az év
századok folyamán milyen 
hatalmas erőt fejtett ki abban 
a tekintetben, hogy kulturális 
ás valláserkölcsi tevékeny
sége belekapcsolódjék nyu
gati testvéreinek munkájába. 
A felekezeti tagoltságnak le
hettek és lehetnek hátrányai, 
-e ezzel szemben kétségtele
nül voltak és vannak meg- 
-csülhetetlen előnyei. Az 

nfélyi nemzeti művelődés 

talán épen e felekezeti tagoltság
nak köszönheti sajátos, sokoldalú 
megnyilatkozását. Aki ismeri e 
földnek politikai és művelődés
történetét, az tudja, hogy Erdély 
a múltban a katholikus Báthoryak 
és a protestáns Bethlen Gábor 

Rákóczyak idejében, de más

az amerikai unitárius egyház elnöke, 
a kisebbségi érdekek világhírű védelmezője.

alkalmakkor is fontos tényező 
volt az európai politikában, de 
tudnia kell azt is, hogy a nyugati 
kultúra szellemi áramlatai mindig 
visszhangra találtak legjobbjaink 
lelkében.

Csak a napokban gyújtottuk 
meg az emlékezés fáklyáját a 

nyugati eszmék lelkes erdélyi 
szószólójának, a lánglelkü 
Apáczai Cseri Jánosnak is
meretlen sírja felett s ke
gyelettel őrizzük Pázmány 
Péter érseknek az emlékét, 
aki a Habsburg hatalom szol
gálatában is szivén viselte az 
erdélyi magyarság nagy ér
dekeit.

Jól esik! látnunk, hogy a 
nehéz, erőnket sokszor meg
haladó és véres áldozatot 
követelő munkánkról, most, 
szomorú sorsunk lealázó 
napjaiban sem feledkeznek 
meg nyugati testvéreink, sőt 
mintha fokozottabb mérték
ben fordulna felénk figyel
mük, mintha ők is éreznék, 
hogy az erdélyi magyarság 
kultúrintézményeinek lerom
bolása a nyugati mivelődés- 
nek is súlyos sérelme és 
veszedelme.

Lelki örömmel olvassuk 
azokat a meleg biztatásokat, 
amelyeket a pápa mond Ró
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mában erdélyi magyar zarándok 
vigasztalására.

Csak nemrégen keresték fel a 
hollandus és skót lelkészek refor
mátus hittestvéreiket immár több 
ízben is. Az angol és amerikai 
unitáriusok pedig a legelsők vol
tak, akik a nagy vihar után az 
utazás nehézségeit és költségeit 
nam kiméivé, segítségére siettek 
szorongatott és a kétségbeesés 
szélén álló erdélyi hitrokonaiknak, 
bizonyságot téve arról, hogy az 
igazi krisztusi szeretet nem halt 
ki szivükből, hanem a háború 
minden pusztítása és erkölcsi 
romboló hatása ellenére is na
gyobb, mint valaha. Drummond, 
Snow, Cornish, — csak e három 
nevet említjük, mert hisszük, hogy 
nemcsak minden erdélyi unitárius, 
hanem minden erdélyi magyar 
lelkében is jóleső és hálás érzé- 
zeseket ébresztenek.

Azok az angol és amerikai 
szervezetek, melyek e kiváló 
fiaikat hozzánk elküldötték, a na
pokban ünnepük fennállásuk 100 
éves jubileumát. A múlt, melyre 
visszatekinthetnek sok küzdelem
mel, de sok dicsőséggel is teljes. 
Különös büszkeséggel ünnepel
hetik ez évfordulót már azért is, 
mert tagjaik közé a múltban és 
a jelenben is olyan férfiakat szá
míthatnak, akiknek nagy egyéni
sége és gondolatvilága immár az 
egész müveit emberiség köz
kincse.

A Channing és Emerson nevét 
ma minden .. müveit embernek, 
ismernie kell. Martineau és Car- 
penter nevei pedig az erkölccsel

Amerikai unitáriusok Kiug-Chapel nevű 
híres temploma.

foglalkozó és az összehasonlító 
vallástudomány leghivatobb műve
lői közt szerepelnek.

Jellemzi azonban e Társaságok 
működését nemcsak e kiváló szel
lemek munkája, hanem nagy em
berbarátok, áldozatkész, Isten és

Birmingham nevezetes unitárius temploma. 
(Anglia.)

emberszerető férfiaknak a Társu
lat kebelében kifejtett tevékeny
sége is. Ezek között Erdélynek, 
az erdélyi nnitáriusoknak, de álta
lában a magyarságnak is sok 
melegszívű barátját találhatjuk. 
Ezek közül ez alkalommal bemu
tatjuk dr. W. Eliotnak, az Ame- 
irkai Unitár. Társulat jelenben élő 
91 éves elnökének, a kiváló 
tudósnak, az „Egyesült Államok 
legelső polgárának", a nagy em
berbarátnak és a nagy magyar
barátnak képét. Másik két képünk 
közül az első a legrégibb és leg
tekintélyesebb amerikai unitárius 
gyülekezet templomát, a bostoni 
King’s Chapel-t mutatja be, mig 
a második London egyik leg
nevezetesebb unitárius templomát 
ábrázolja.

Szivünkből kívánjuk, hogy az 
Amerikai és Angol Unitárius Tár
sulat az elkövetkező száz esz
tendőben még fokozottabb mér
tékben teljesíthesse magasztos 
feladatait, hogy nyújthasson em
berbaráti segitőkezet mindazok 
felé, akik, mint mi erdélyi ma
gyarok, élethalál harcot vívunk 
nyelvünkért, vallásunkért és mű
velődési intézményeinkért.

Dr. Varga Béla.
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Isten ..egyetméből hetvenöt változj. í®' 
sokban -.zdag esztendő röpült el fejem 
felett s .nínthogy ezen idő nagyobb Í®1 
részébe községi elöljáró is voltam, 
elég all Imám volt meggyőződni arról,y 
hogy b”:e, rend és igazság csak akkor 
van, ha mindnyájan tiszteljük és betart- S1V® 
juk a tő-vényeket, ha megbecsüljük is 
támogat :k elöljáróinkat, mint a törvé 
nyék végrehajtóit és őrzőit. Gyerme- 
keimet ; unokáimat is ezen meggyó. 
ződésem értelmében neveltem, de mii 
szóljak nekik a lefolyt választás útin! 
Hiszen látták, hogy a rend őrei fényé- “ 
getésekkel és puskatussal akartak mej- 
akadályozni törvényadta jogom szabad 
gyakorlásában, hiszen tudják, hogy az “é 
elöljárók jártak elől a törvények sárba- 
liprásában, hiszen tapasztalták, hogya "a 
sok volt, jelenlegi, ideiglenes, választás: ® 
stb. prefektus, tehát kormányképviselő 
jóvoltából hogyen hamisították ma’ jj®1 
egysége akaratunk eredményét.

Bizhaf"nk-e tovább is a törvények- 
ben, ha yen nyílt törvénytelensége (l3. ’ 
utján jutlak törvényhozóink az orszíf-P.w.
házba? (eserü haraggal gondolunk 
arra, hogv miért csináltatták velünk ért 
a válaszi ;i komédiát, miért űztek gúnyt 
belőlünk öreg székely emberekből, 
miért be indítottak fel minket és miért 
adták azt a hiábavaló reményt, hogy 
végre ví oszthatunk egy olyan emberi, 
akinek elpanaszolhafjuk sok-sok bajun
kat és aki majd szót emelhet mellet
tünk az országházban; miért tették 
mindezt velünk, ha becsülettel leadot 
szavazataink ellenére megtehették sze
nátornak azt, akit akartak ? Ezt megte-
hették volna kevesebb fáradsággá V’
nálunk nélkül is. Ilyen tehát a mi állam- 
polgári jogunk? így tehetik azt neve:- ;.o 
ségessé a mi elöljáróink és törvény- 
hozóink?

Napról napra kisebb a betevő fa- ju
tunk, de azért pontosan ki kell elég: p; 
lenünk elöljáróink minden kívánsága: 
Szűk a fánk, kevés a bárányunk, 
veri el amúgy is szűkös termésünk, (z . 
azért találnak okot és módot, hogy 
kevésből is minél jobban kivegye 
részüket. (Erről bővebb magyarázat 
kérnénk, Szerk.) Iskoláinkban nyelvű" y 
két nem értő tanítók vannak, akik 
azt sem engedik, hogy papunknak ma
gyarul köszönjenek a gyermekek. b;:- 
gények, tanulnak szorgalmasan, 
hogymit, azt már nem tudják és j' 

előző években magyarul tanúin1 )
azt is elfeledik. Ha valamikor ij-
volt a közmondás, hogy
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Aazat és betörik a fejed, úgy most 
^szorosan igaz.
Inkább hallgatunk és tűrünk, mert 

bízunk Isienben, aki a Hargita ölében 
síidig megsegített, ha sok megpró
báltatást mért is ránk. Eljön a jobb 
belátás ideje, amikor állampolgári joga
ikat is tekintetbe veszik a kötelessé
geink mellett és nem akadályoznak meg 
abban sem, hogy közülünk való magyar 
wber képviselhessen a törvényhozás

A súlyosan bántal- 
előadta panaszát a 

a kormány és több
megtagadta tőle. A

Japán előretörése A világpolitika 
egyik legjelentősebb eseménye az a 
szerződés, amit közelebbről Japán és 
Oroszország kötöttek. A szerződés el
sősorban Japánnak válik előnyére, 
ugyanis megszabadítja orosz ellensé
gétől s igy módot ad neki, hogy a 
többi ellenségeire fordítsa figyelmét. Két 
ellensége, vagy mondjuk, hatalmi ver
senytársa van Japánnak: Anglia és 
Amerika. Anglia ázsiai nagy gyarmatait 
félti Japántól, Amerika viszont a Csen
des Óceán felett való uralmát.

Egy bécsi tudós háromévi tartózko
dás után nemrégiben tért haza Japán
ból. Elragadtatással szól arról a hala
dásról, ami Japánban megfigyelhető, 
öt nagy egyetem, rengeteg tudomá
nyos intézet működik az országban 
vasút, táviró, telefon pompásan teljesí
tik hivatásukat.

Ez a haladás azonban nem változ
tatta meg a nép egyszerű erkölcseit, 
amely ma is éppen úgy ragaszkodik 
ősrégi házához, élelmezéséhez és ru
házatához, mint évszázadokkal ezelőtt. 
Ez a bölcs beosztás: egyfelől a hala
dás vívmányainak elsajátítása, másfelől 
a nemes hagyományokhoz való ragasz
kodás teszi Japán nagyságának alapját.

A bécsi tudós egy magyar újságíró
nak érdekes dolgokat mondott el ar
ról, hogy a japánok milyen mély ro
konérzéssel viseltetnek a magyarok iránt. 
A nyilatkozat e részét itt adjuk:

— A sok magyar hadifogoly, akiket 
a háború folyamán Japánba vittek, vagy 
akik Oroszországból oda menekültek, 
valósággal népszerűséget csináltak a 
magyarok és Magyarország javára. A 
japánok, — amint azt tapasztaltam — 
nagy rokonérzéssel vannak a magya
rok irányában, amely részben talán a 
vérrokonsági érzésükből fakad. Ugyanis 
a japánok a magyarok vérrokonainak 
érzik magukat. Én, a magam részéről,
— bár én nem vagyok néprajzi tudós
— szintén bizonyos rokonságot, ha
sonlatosságot, gyakran feltűnő mértékű 
hasonlatosságot észleltem a japán és a

i - - ~~r ii. _ _ m_t | L i i.i _ i ........ . - . . ■

lépett egy hadnagy — Besszarábia 
tudvalévőén katonai uralom alatt áll — 
lerántotta a szónoki emelvényről és 
agyba-főbe verte, 
mázott képviselő 
parlamentben, ám 
sége az elégtételt
kiáltvány elmondja, hogy a kormány 
a képviselők szólásszabadságát nem 

jan ■ védi meg, a választók szavazatait meg-
Tudjuk, hogy a mi dolgainkat csak hamisítja s a nemzeti kisebbségek életét 

ízülünk való ember viselheti. igazán gyötrő vagy haszontalan rendszabályok- 
, - -. , . -r , 1 kai keseríti meg.

meg, na nem . csatlakoztunk volna egy-
hiogulag és lelkesedéssel magyar jelöl- A magyarság küzdelme az 
wk mellé. Jobban szerettük volna, ha iskolai törvényjavaslal ellen, 
ryiltan szavazhattunk volna, mert a Anghelescu iskolai törvényjavas- 
íiosság^úgy látszik csak arra jó, hogy j { n széleskörű, erélyes har
matunk becsületes megnyilatkozását “ ... . ’ ...
ínnál könnyebben meghamisíthassák. c°t indítanak a magyarság íllete- 
íslt főispánunk lehet bármilyen derék kés szervezetei. A Magyar Párt 

, , ... . , - . kiáltványt intéz a román néphez
és az ellenzéki pártokhoz, amely
ben kimutatja, hogy Anghelescu 
iskolai törvénye a párisi kisebb
ségi egyezmény, az alkotmány és 
a gyulafehérvári határozatok pont
jait egyformán kicsufolja. A ma
gyar egyházak május 14-re hívták 
össze legfőbb önkormányzati szer
veiket, amelyek szintén a fojto
gató iskolatörvénnyel fognak fog
lalkozni. Minden jó magyar em
bernek a legbensőbb [érdeklődés
sel kell követnie az ügy fejlemé
nyeit s el keli készülni rá, hogy 
áldozatoktól sem riadunk vissza 
magyarságunk döntő küzdelmében.

raber, de azért minket nem képvisel
ni és egyszerű ember létemre is na 
jón csodálkozom, hogyan fogadhatta . 
il a törvénytelenségek árán szerzett 
^dátumot. Annyi szent, ha a törvény 
i'.ény volna az elöljáróinkra nézve is, 
orma olyan örömmel gondolhat

lak a lefolyt választásra, mint a milyen
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Unit a leroiyt választásra, mint a milyen

.,e(j Viesedéssel készültünk rá. Ha komé- 
ül űztek is belőlünk, legalább meg- 
prődhettek azok, akik sorsunk iránt 
öklödnek, hogy Csikország székely 
-épe nem tagadta meg vérét s ha 
.adások is vannak közte és ha százszor 
ibbal tapossák is jogait, százegyedik- 
Kr is fölemelt fővel, nyílt becsületes 
‘dvvel tesz tanúságot arról, hogy még 
® fajult el a székely vér 1 

Egy öreg csíki választó.
Szervezkedés aBratianu-kormány

■!en. A Bratianu-kormány erőszakos
ait a román közvélemény is meg
halta : egyre sürgetőbben nyilatkozik 
'íg a kívánság, hogy a kormánynak 
óznia kell. A néppárt már régebben 
romolja a kormány zsarnoki rend
et. Most az ellenzék másik két 
szelesebb pártja: a nemzeti párt 
parasztpárt is egyesült a kormány 

"^buktatására. Az egyesült pártok 
; vényt intéztek a nemzethez, amely- 

fölsorolják, hogy miféle politikai 
'<ai és bűnöket követtek el Brati- 

Különösen kiéleznek egy esetet, 
Pan Halipa képviselővel történt 

■ .bbről Besszarábiában. Pan Halipa 
be hívta választóit s beszédet 

i <’oi hozzájuk. Beszédközben hozzája x.
f jr;"I,”,J1 1 ■ -  IL il J1IIJH XMron-WM
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4 Magyar

magyar faj között és igen gyakran kel
leti Japánban, ha a japán arcokat szem- 
Iélgeltem, a magyar parasztarcokra gon
doltam. Egy albumot is mutattak ne
kem a japánok, amelyben a magyar 
hadifoglyok dicsérő sorokat Írtak hadi
fogságuk alatt tapasztalt kitűnő bánás
módról.

Magyarország pénzügyei állan
dóan javulnak A napokban tették 
közzé Smiíh Jeremiás népszövetségi 
főbiztos jelentését Magyarország már
ciusi államháztartásáról. Ebből a jelen
tésből kitűnik, hogy a magyar kincs
tár márciusban a nemzetközi kölcsön
ből semmit se vett igénybe. A kor
mány egyéb kölcsönei legutóbb a kör
vetkezők voltak: harmincmilliárd pa- 
pirkorona tenyészállatok vásárlására, 
hatmilliárd nyolcszázmillió öntöző társu
latok számára s kilenc és félmilliárd ko
rona állami kislakások építésére. A fő
biztos jelentése végén megjegyzi, hogy 
a magyar államnak óriási pénzei he
vernek a Nemzeti Banknál, amelyeket 
esetleg gyümölcsözőbb módon is föl
használhatna.

Újságok tapintatlansága ellen. Ta
nulságos cikket irt a „Prágai Magyar 
Hírlap" a budapesti lapok magatartá
sáról. A budapesti lapok egy része, 
főként az üzletes sajtó, az utódállamok 
magyar kisebbségeiről olyan híreket 
közöl, melyek a valóságnak nem felel
nek meg. Vagy túlságosan jót, vagy 
túlságosan rosszat írnak a magyar ki
sebbség helyzetéről. Felesleges Buda
pesten azzal dicsekedni, — írja a „Prá
gai Magyar Hírlap" — hogy a Tótföldön 
magyarul dalol egy cselédleány és feles
leges azt állítani, hogy a pozsonyi gum- 
mibotos rendőr éppen olyan jól beszél 
magyarul, mint szlovákul és németül. 
Felesleges azt irnl Budapesten, hogy a 
csehszlovákiai nemzeti kisebbségek el
keseredése forradalmi tetőpontra há
gott és felesleges azt hirdetni, hogy 
itt ezer csehkoronából egy tisztvi
selő család fényesen megél. Felesle
ges, mert nem igaz. Mert nem való, 
a viszonyoknak nem megfelelő, mert a 
hasznos államközi helyzet kialakulását 
nem elősegítő tevékenység. Vagy hecc 
— vagy üzlet. A mi sorsunk pedig nem 
hecc és nem üzlet. Nekünk itt élnünk 
kell és ne heccelődjön senki a ml 
szomorú életünkkel és ne akarjon senki 

üzleteket kötni azzal, hogy nekünk itt 
élnünk kell 1

A „Prágai Magyar Hírlap e szigorú 
megróvását mi is sokban aláírjuk. A 
magyarországi lapok sok olyan dolgot 
fecsegnek, amivel akaratlanul is ren
geteget ártanak nekünk.

Véres harcok a franciák ellen 
Marokkóban. A világháború megszű
nése óta alig telt el nap, hogy a föld
nek egyik vagy másik szögletében ne 
szóltak volna a fegyverek. A nagy tűz 
után még löl-fölgyullad a parázs s bár
mikor bekövelkezhetik, hogy ezek az 
apró tüzek újra Iángralodbantják a vi 
lágot. Jelenleg a franciák ellen vonul
tak föl afrikai gyarmatuknak, Marokkó
nak a lákói. Marokkó Afrika északnyu
gati felén fekszik s részben spanyol, 
részben francia fennhatóság alatt áll. 
Öslakói a riff-kabilok, nagyon harcias 
és szabadságszerető nép, amely előbb 
a spanyol igát igyekezett meglehetős 
sikerrel lerázni, most meg a franciák 
ellen sorakozott föl. A franciák hely
zetét megnehezíti, hogy majdnem 400 
km.-es frontot kell tartaniok a kabilok 
ellen. Ezek a szabadságharcot vívó 
csapatok nagyon jó fölszereléssel vo
nultak harcba, nagy ágyuparkjuk, lég
hajóik és repülőgépjeik vannak. Vesze
delmes voltuk mellett szól, hogy a 
franciák és spanyolok szövetséget kö
töttek ellenük s legjobb csapataikat 
küldik a marokkói harctérre. Minden 
jel szerint sok vérbe- fog kerülni, amig 
a riff-kabilokat újra szolgaságba vetik.

A kisantant tanácskozása Bu
karestben. Lapunk zártakor még 
folyamatban vannak azok a ta
nácskozások, amelyek a kisantant 
külügyminiszterei között a múlt 
hét végén megindultak. A tanács
kozások a kiadott jelentések sze
rint elsősorban Magyarország ellen 
irányulnak, de szóba jönnek Orosz
ország, Bulgária és Németország 
ügyei is. A hivatalos nyilatkoza
tokból olvassuk, hogy a kisantant 
konferenciája Erdély magyarságá
nak magatartását is megrovásban 
akarja részesíteni. A román kor
mány azzal vádol minket, hogy 
államellenes magatartást tanúsí
tunk. Miért ez a vád ? Azért, mert 
védeni merjük legelemibb jogain
kat, hitünket, kultúránkat? A far
kas vádolta a bárányt hasonló
képpen.

Dr. Gergely Endre,
Érdemes munkatársaink közül ezút

tal dr. lergely Endrét mutaijuk be,

Csak ; képét keíl bemutatnunk, m:-r: 
értékes es szeretetreméltó egyéniségé 
irásaib olvasóink jól ismerik. Min: 
járt lapunk Iegek-tő évfolyamaiban kezd? 
közölr rgésrrtfogügyi cikkeit, amelyek 
tartalou.oan nagyon hasznosak, formá
ban n /on érdekesek és eredetiek 
voltak. .4a már Dr. Gergely Endre 
más k kis örömmel fogadják műnk- 
társaik ..őzé s ez az oka, hogy minké 
mosta: g ritkábban látogat "meg. ígé
retét b..,ak azonban, hogy megint sí. 
rübben fog olvasóink számára irn* 
Ezt az Ígéretét teljesíti, mikor mostan 
számunkban egy érdekes egészségügy 
cikksorozat közlését kezdi meg.

Erdélyi katholikusok szén 
évi zarándoklata Rómába

A jubileumi szent évben mind-;’ 
katholikus lélek különös vágyakor?: 
sál tekint Róma felé. A világ mind" 
részéből a katholikusok ezrei tódid' 
az Örökvárosba, hogy megííiröss'-' 
lelkűket a kereszténység gyönyörű.' 
lékeiben. Felejthetetlenek azok a • 
nyomások, amelyeket egy ilyen u'-' 
doklat a lelkekben hagy, ha nem g- 
tán szórakozás viszi az embert, 
valami nemesebb érzület is, nfo 
zarándokúi igazi lelki és erkölcsi?-; 
ját képezi. Erdély kathoükusai 
maradhatnak el a zarándokok sor/- • 
Épen ezért 1925 augusztus hó r" 
dik felében gróf /'lajláth 0- k- | 
és Boromissza Tibor püspök 
védnöksége alatt népes zárán:--■ 
tervezünk.
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Útirány lenne : Kolozsvár—Budapest 
-Trieszten keresztül Velence. Itt egy 
napig pihenünk. Velencéből Rómába 
utazunk, ahol négy napig fogunk tar
tózkodni. Rómából kirándulunk Ná
polyba, illetőleg Pompeibe, Vezuviora 
és Capri szigetére a kék barlanghoz. 
Visszatérve, Firencében egy napot töl
tünk, ahonnan Velencén—Triesten és 
Budapesten keresztül térünk haza. A 
zarándokút időtartama két hét. Rész
vételi dij körülbelül 12.000 lej. Jelent
kezni lehet: a „Római zarándokút 
rendező bizottság"-nál, Kolozsvár, Ma- 
ríanum.

Az útra vonatkozó összes részletek 
kidolgozására a rendezőbizottság két 
tagja Olaszországba utazott. Hazaér
kezésük után a részletes programmot 
az érdeklődők tudomására hozzuk. 
Addig is a szállások biztosítása végett 
a szentévi nagy forgalomra való tekin
tettel okvetlenül mielőbb kell jelent
kezni. Jelentkezés határideje junius 
15-e, mikor a részvételi dijaknak fele 
(6000 lej) lefizetendő. A részvételi dij 
másik felét legkésőbb augusztus 1-ig 
kell befizetni. A befizetések a bizott
ság címére történnek.

Minden további tudakozásra Írásban 
vagy szóban készségesen ad felvilá
gosítást a Rendezőbizottság.

Az állami iskolák építési terhei. 
Marosvásárhely környékén először 10 
lejben áliapitoiták meg holdanként az 
állami iskolaadó összegét, de azután 
akadtak községek, ahol holdanként 25 
lejt is szedtek be a gazdáktól. így áll 
a helyzet Marosszentgyörgy községben 
is, ahonnan a lakosság a prefektushoz 
fordult orvoslásért. A prefektus most 
tanulmányozza a szentgyörgyiek memo
randumát. Megengedhetetlen ugyanis, 
hogy állami iskolák építése címén ek
kora adót vessenek ki a falusi birto
kosokra. Udvarhely vármegye huszon
két községében huszonkét állami iskola 
épülő falai növekednek napról-napra. 
Az építkezésekkel kapcsolatos költsé
gekből az állam csupán átlag húsz 
százalékot visel, a fennmaradó nyolc
van százalék a lakosságra hárul. így 
tehát, mivel az iskolák építési költsége 
átlag 500.C00 lej, ebből az állami se
gélyt átlag 10.000 lejnyi összeg képvi
seli. Igaz ugyan az is, hogy a kisajá
tított erdők faanyagából az állam adja 
az építkezéshez szükséges fát, azonban 
ennek a famennyiségnek az értéke nem 
haladja meg az 50—60.000 lejt.

A Hangya Központ közgyűlése. 
A Hangya szövetkezetek központja, 
“int fogyasztási, értékesítő és termelő 
'zövetkezet április hó 23-án tartotta 
"eg rendes évi közgyűlését dr. Garda 
■íilmán elnöklete alatt Nagyenyeden. 
Fr.ük rámutatott az 1924. évi eredmé- 
Vekre, amelyek szerint az ületrész 

tőke 1,200.000 lejjel a tartaléktőke 
200.000 lejjel emelkedett. Az áruforga- 
galom 81 millióról 96 millióra növe
kedett. Fájdalommal jelentette, hogy 
Ugrón István lemondott elnöki tisztsé
géről. Ez elhatározását egyrészt poli
tikai téren való elfoglaltságával, más
részt megrongált egészségi állapotával 
indokolta. A közgyűlés fájdalommal 
vette tudomásul Ugrón István lemon
dását, aki sokoldalú tudásával és ösz- 
szeköttetéseivel sokszor tett igen hasz
nos és értékes szolgálatot! a kisgazdák 
szövetkezeti központjának, igy a genfi 
nemzetközi szövetkezeti kongresszuson 
is ő képviselte az erdélyi .Hangya" 
szövetkezeteket. Közgyűlés után Ür- 
mössy József unitárius lelkész tartott 
előadástszövetkezeti kérdésekről, amely
nek kapcsán kifejlődött vitában a jelen
volt szövetkezeti vezető férfiak közül 
számosán vettek részt.

Nyugdíjasok figyelmébe. A Ma
gyar Párt elnöki tanácsa legutóbbi ülé
sén foglalkozott a nyugdíjasok ügyével 
és elhatározta, hogy a tájékozódásra 
szorulók felvilágosítására a párt helyi
ségében irodát állít be és ott a nyug
díjasok és nyugdíjjogosultait ügyében 
a hozzáfordulóknak útbaigazítással szol
gál. Az iroda e hó 4-én kezdi meg 
tevékenységét a Párt Monostori-ut 18. 
sz. (emeleti) helyiségében, ahol napon
ként délelőtt 11 órától 12 óráig áll az 
érdeklődők rendelkezésére.

Verekedő csendőrök. A Sóvidéken 
a görög keleti husvét-hétfő napján há
rom csendőr a parajdi bányatelepi utón 
megverte Káli Károlyt, Alsósófalva első 
birtokosát, majd a bányatelepen Kár
mán Mártonná 70 éves öregasszonyt 
és egy siketnéma fiút. Azután a siíc- 
lódi ösvény mellett szántogató Cseke 

\ Sándor alsósófalvai jómödu gazdát 
fogták közre, kit előbb puskalövéssel 
akartak megfélemlíteni, majd puska
tussal ütötték, ahol csak találták. Cseke 
Sándor azzal próbálta menteni magát, 
hogy a román nemzeti ünnepek meg
tartását kötelezőnek ismeri, de a román 
husvétot a törvény szerint ő, mint re
formátus ember nem köteles megün
nepelni. De a csendőrök ezután még 
inkább ütötték, úgy, hogy kénytelen 
volt bemenekülni a közeli bányatelepre. 
A siklódi ösvényen továbbhaladva a 
csendőrök a favágásból jövő Farkas 
György és Farkas Ferenc alsósófalvi 
lakosokat támadták meg és verték el 
alaposan, bucsuzáskor megigértették 
velők, hogy hallgatni fognak a verés
ről. Így ünnepel a sóvidéki székely a 
csendőrök erőszakoskodása miatt ak
kor is, amikor nem tartozik vele.

Dicséretreméltó szervezkedés. Az 
alsóboldogíalvi unitárius és református 
egyházközségek egyhangúlag kimon
dották, hogy temetési egyletet alakíta
nak. Az egylet március 1-én megala- 

kuit 87 családdal. A község feloszta
tott 4 részre. Minden rész vezetője a 
tized-biró. Amely részben halott van, 
azon részben levő minden családból 
a 16 éven felüli családtagok kötelesek 
személyesen megjelenni a temetésen. 
Senkinek a virrasztóban szeszes italt 
adni, vagy azt elfogadni nem szabad. 
Senkinek tort rendezni, vagy a toro
záson részt venni nem szabad. A kü
lönféle szabályok áthágői pénzbírságot 
fizetnek. Ezideig csak 3 esetben kel
lett alkalmazni a pénzbírságot. Elnök: 
Máthé Mihály unitárius lelkész; aíel- 
nökök: Székely János, Bán Dezső; 
tizedbirók : Bán Pál, Gagyi József, Ke
lemen Domokos, Demeter Mózes; 
pénztárnok: Dávid János. Az egylet 
alapszabályait bárkinek szívesen meg
küldi az elnökség.

Áradások országszerte. A hatalmas 
esőzések nagy áradásokat idéztek elé. 
Putnában a viz mindenütt alámosta a 
vasúti töltéseket, Patestiban, Foksániban 
házakat sodort el az ár. Különösen 
Moldvában okozott nagy kárt a tartós 
ezőzés. Hasonló a helyzet Jugoszláviá
ban, ahol a hegyi folyók nagy rombo
lásokat végeztek partjaikon. Egy völgy
ben 430 szarvasmarhát ragadott el az 
árvíz.

Kellemetlen vendégek. K o h u t 
László kerekegyházi lakós házát kel
lemetlen vendégek lepték el közelebb
ről. A kis gyermekek bölcsőjében bé
kákat találtak egy napon ; másnap békát 
találtak az edényekben, asztalon, pádon, 
ajtófélfán. Majd úgy ellepte házukat a 
békasereg, hogy úgyszólván sehol sem 
tudtak meglenni az utálatos állatok 
miatt. A házbelieket borzasztóan meg
rémítette a békák hihetetlen sokasága. 
Elhatározták, hogy otthagyják a házat, 
amelyet a békák úgyis teljesen magu
kénak tekintettek. Az egész család a 
közelben lakó rokonokhoz költözött. 
A békajárásnak természetesen csakha
mar híre kelt az egész környéken. 
Nagy tömegben jöttek a szomszédos 
falvakból, hogy saját szemükkel lát
hassák a csodát. Átokról, Isten csapá
sáról beszéltek a jó kerekegyháziak. A 
békák elüldözésével sokat kísérleteztek 
a vidék kuruzslásról nevezetes embe
rei, de nem sok eredménnyel, mig 
végre egy ember azt a tanácsot adta 
Kohut Lászlónak, hogy gyújtson meg 
kéndarabokat a lakásban és zárja be 
légmentesen az ablakokat és ajtókat. 
Ennek aztán meg is leit az eredménye, 
mert másnap már alig néhány békát 
sikerült csak felfedezni, a többi eltűnt, 
mintha a föld nyelte volna el.

Akik második otthonukat is el
veszítették. Egy amerikai magyar új
ság írja: A legutóbbi szélvihar, mely 
Amerikának sok virágzó farmját tette 
tönkre, az Erié tó partján épült ma
gyar várost is útjában találta s oly nagy 



pusztítást vitt végbe benne, hogy a 
magyarságnak több mint fele kényte
len más telepekre költözni, mert há
zaikat is elseperte a borzasztó szélvi
har. Az állam nem részesítette a várost 
kellő segítségben s ezért a lakosság 
szétszéledt más városok felé. Helyüket 
a négerek és mexikóiak foglalták el. 
A gyárosok, akik roppant becsülték a 
józan magyar munkásokat, nagy moz
galmat indítottak a szétszórt magyar
ság visszahozására. A beköltözött mű
veletien négerek és mexikóiak valósá
gos felfordulást teremtettek a hajdan 
virágzó városkában, megszűnt a köz 
biztonság és az üzleti forgalom. Talán 
sikerülni fog. a magyar telepeseket 
visszacsábítani régi helyükre.

Gyomorfájás ellen egynéhány 
csöpp valódi „DIANA" Sósborszesz 
cukorra csepegtetve csodásán hat.

Uj könyvek.
Világnézeti kérdések.

Irta: Dr. Tavaszy Sándor ref. theologtai tanár. 
Torda, 1925.

Tavaszy Sándornak minden müve 
az erdélyi magyarság erejének, alkotó 
képességének s a szó legkomolyabb 
értelmében való öntudatra ébredésének 
egy bizonyítéka. Komoly filozófiai ké
szültség, de egyúttal nemes erkölcsi 
eszményekre való törekvés jellemzik a 
szerzőt. A szellem uralmának győze- 
delmébe vetett hit, a tisztultabb, neme
sebb életfelfogásra törekvő útmutatás 
és felemelni akarás jellemzik most ki
adott művét is, melyben a szerző har
minckét, különböző folyóiratok hasáb
jain itt-ott már napvilágot látott cikkét 
és értekezését adta ki összegyűjtve.

E tanulmányokból nemcsak a szak
ember, hanem a komolyan gondolkodó, 
a világ folyását szemmel tartó müveit 
magyar közönség is sok hasznos fel
világosítást és útbaigazítást nyerhet. A 
szerző álláspontja, mely minden mon
datában visszatükrözik, rendkívül alkal
mas arra, hogy az erdélyi magyar er
kölcsi világnézet kialakításához elvezé
reljen s ennek a köztudatban való ter
jedését előmozdítsa. Az erdélyi magyar 
szellemiség újszerű és pontos elem
zése, nagynevű bölcselőknek külföldön 
is feltűnést keltő művének beható ismer
tetése mellett az emelkedett életfelfogás 
s a „Derült jövőbe nézés és hősi el
szántság" — mind megtalálják a maguk 
helyét e változatos tartalmú könyvben. 
Üdvözöljük e könyv megjelenését, mint 
az erdélyi magyar irodalomnak egyik 
legbecsesebb termékét. V. B.

S. Nagy László: Jókai szerelmei. 
A nagy mesemondó születésének szá
zadik évfordulója alkalmával S. Nagy 
László hét novellával áldoz Jókai emlé
kének. A novellák Jókai életének egy-

egy érdekesebb részletét dolgozzák 
fel, és mindegyikből kedvesen tekint 
az olvasóra a nagy mesekirály mosolygó 
arca. Minthogy a szerző novelláiban 
történeti hűségre törekedett, a novellás 
kötet nemcsak szépirodalmi olvasmány, 
hanem alkalmas arra is, hogy belőle 
Jókai Mórt, az embert megismerjük. 
A novelláskötetet a „Minerva" adta ki, 
ára 40 Lei, megrendelhető a „Magyar 
Nép" utján is. T.

Kösztler Artúr: Erdélyi turista
kalauz. A most megjelent könyvecske 
hasznos útmutató azok részére, akik 
Erdély természeti szépségeiben gyö
nyörködni akarnak. A Turista kalauz 
több mint harminc kiránduló hely le
írását tartalmazza. Minden kiránduló 
haszonnal forgathatja. A könyv a Mi
nerva kiadásában jelent meg, ára 40 L, 
megrendelhető kiadóhivatalunk utján is. 
A tiszta hasznot az „Erdélyi Kárpát- 
Egyesület" javára fordítjuk.

XlliBBlödési mozgalmak.
Kulturális előadás Belényesen. A 

belényesi református egyház ifjúsága, 
Husvét vasárnapján mutatta be hosszú 
időn át gyakorolt fáradságos munkája 
eredményét, a harminc szereplő tagot 
foglalkoztató örökszép színmüvet, a „Falu 

^rosszát". Varga László felekezeti kántor
tanító mint a színdarabok rendezésében 
kiváló szakértelemmel bíró egyén a lel
kes szereplőkkel oly tökéletes előadás
ban mutatta be a darabot, amely a város 
müértő közönségét valósággal bámulatba 
ejtette. A közönség kívánságára a román 
husvét vasárnapján a színdarabot újból 
előadták, ez alkalommal is minden tekin
tetben nagy sikerrel. Mindkét előadás 
után reggelig tartó táncmulatság követ
kezett, mely után a közönség két szép 
est kellemes emlékével távozott. A női 
szerepekben kiválóan alakítottak : Gyulai 
Istvánná, Balta Mica, Krisfó Károlyné, 
Faragó Gizella, Vámos Margit, Kiss 
Lászlóné. A férfi szerepekben: Gábris 
István, Halász Béla, Gyulai Imre, Kun 
Pál, Kun József, Gyulai István, Kiss Kál
mán, Halász László, Cséki Ferenc, Mikló 
Péter,, Goldhammer Árpád, Nagy? Sán
dor, Ács László, Benedek István. Szerep
lők az előadás nagy sikerén felbuzdulva, 
állandó műkedvelő-társulat megszerve
zését határozták el, s igy bizakodva tekint
hetünk a mielőbbi színpadi bemutatko
zás elé. Az elért siker nagyrészben a 
védnökök Krisfó József és Mochnács 
Mihály urak érdeme, akik vállalt tisztségü
ket nagy buzgósággal látták el.

A Baróti Dalárda szinielőadása. 
Az 51 évvel ezelőtt alakult Baróti Dalárda 
április hó 19-én előadta Guthi Soma és 
Rákosi Viktor nevettető bohózatát, A kép
viselő ur-at. A zsúfolásig megtelt nagy

terem közönsége lelkesen ünnepelte i 
két főszereplőt: Gáspár Jenőt és a jóízű 
Incze Bénit. Kiváltak még Nagy Lajos 
aki a trombitás alakításával az egész 
színpadot betöltötte, a nagyanyós szt- 
repét ügyesen játszó özv.'Kiss Balázstit, 
a kisebb szerepekben pedig Incze Emras, 
Valovits István, Plesek Margit, Plesek 
Lajos, Ta!:ó Mózes, Miklós István és 
Borbáth István, de a többi mellékszereplő 
is mind igen jói megállotta a helyét.A 
szünetek alatt a dalárda újonnan alakult 
zenekara mutatkozott be, jói betanult és 
szépen előadott zenedarabokkal. Jellemző, 
hogy az előadást a hatóságok csak, azzah 
feltétellel engedélyezték, ha a jövedelem 
felét állami iskola építése javára szolgál
tatják, jóllehet Baróton az állami iskolá
nak uj épület áll rendelkezésére.

A lupeni i munkás otthon „Műked
velő Gárda" ja, ez év április hó 20-án, 
a saját helyiségében, táncvigalomma! 
kapcsolatos szinielőadást rendezett a saját 
alapja javára. Szinte került, Sziget® 
József: „Szökött katona" c. 3 íelvonásos 
népszínműve. A gárda Osgyány István 
oktató közreműködése és vezetése mel
lett, mind erkölcsileg, mind anyagik’ 
nagy sikert aratott. A legnagyobbná 
mondott terem is kicsinynek bizonyult; 
szinte nagy harc folyt a jegyekért. A 
szereplők nagyobb részét a műkedvelő 
gárda kiváló harcosai alkották. Kitűnt 
az oktató kiváló tehetsége, tudása, lanka
datlan akaratereje, mellyel a gárdát ve
zeti. A szereplők közül kiváltak Mártii 
Lajos, Farkas Mariska, Sztodolák Matild, 
Dragos János, Gerbert Ferenc, Bojtár 
Lajos és Rezi Mihály. A fáradságos mun
kában nagy része van a „Munkás Ott
hon" elnökének is, aki odaadó szeretetével 
minden tekintetben elósegiti a Gárda 
kulturális előmenetelét. Az ő akarata is 
odairányul, hogy a Műkedvelő Gárds 
kifejlett erejével más vidékre is vendég
szereplésre mehessen, viszont hasonlő 
gárdát fogadjon.

Betyár kendője Lecsméren. Szép 
és tanulságos előadásban volt része hús- 
vét második ünnepén a lecsméri ref. 
egyházközségnek, amikor a már tavaly 
is fényesen bevált műkedvelő ifjúság 
adta elő Abonyi A. „A betyár kendője' 
c. örökszépségü népszínművét. A sze
replők, kiknek nem kis dolgot adott 
nemcsak az előadás, hanem aránylag 
rövid idő alatt a meglehetős hosszú 
darab betanulása is, dicséretreméltó, 
egész munkát végeztek. Megmutatták, 
hogy a kitartó és odaadó munka min
dig meghozza gyümölcsét, A szép erkölcsi 
sikeren felül az anyagi siker is megha
ladott minden várakozást, úgy hogy az 
ifj. dalárdának veendő harmoniuni pénz
alapja 3500 leivel emelkedett. A szerep
lők közül Juhász Ferenc, Juhász Zsuzsa, 
Juhász Eszter, Szász Ilona, Szász Pál. 
Csapó Gyula, Dávid Lajos, Molnár Sán
dor a falusi műkedvelő előadások szin- 
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vonalát meghaladó alakítást produkáltak. 
De valamennyinek előadásán meglátszott, 
hogy amit mondtak, azt megértették és 
bérezték. A közönség, mely zsúfolásig 
megtöltötte a ref. iskola nagytermét, 
hálás is volt és nem fukarkodott a momen
tán elismeréssel. Ez a kis község, — itt a 
Szilágysági végeken — különben meg
mutatta, hogy összetartással, áldozatkész
séggel hogyan lehet már 300 év óta 
virágzó ref. felekezeti iskolát fenntartani. 
Háromszáz év óta megszakítás nélkül 
hirdeti a magyar faj kulturkészségét, hala
dás iránti mélységes akaratát, apái intéz
ménye iránti törhetetlen ragaszkodását 
zs diadalmas életét. Ezek sohasem fog
jak meghalni I Adja Isten, hogy agy 
'egyen 1
Maroscsapó és vidékének ifjúsága 

április 13-án műsoros táncmulatságot ren
dezett a helyi harangalap javára. Ez alka
lommal „Amit az erdő mesél" cimü 3 
íelvonásos színmű került színre. A sze
replők közül dicséretre érdemesek; Vitus 
fajos, Bálint Annuska, Székely Kálmán, 
Xuridsány Gyula, Balogh Ferenc, Nagy 
Annus, Nagy László, Fodor Rózsi. Nagy 
Viktor és Brendus László. Az előadást 
liocmulatság követte, amely csak a késő 
reggeli órákban oszlott szét. A rendezés 
3héz feladatát Székely Kálmán végezte.
Zágon község ref. hívei husvét másod 

ünnepén a községháza nagytermében, 
-’z orgonájuk javára, úgy erkölcsileg, 
rát anyagilag nagyon jól sikerült mű
soros táncmulatságot rendeztek.

Az estély alkalmával felülfizettek a 
Vetkezők:

Özv. Antos Józsefné 850 L, id. özv. Zsidó 
'jlhályné 200 L, Steinfeld Gyula 150 L, Izsák 
"■itta, Both Dávid. Veress Dénes, Pozson 
isroly, Vass György, Barabás Károlyné, Szé- 
G Antal, Kiss Tamásné, Bagoly József gyári 
-(Szabó Imre, István József, Barabás György, 
ios Tamás, 100—100 L, Földes Tamás, 
-lók Gézáné, Andók Boldizsárné, Molnár 
rsri, Prőhle Gusztáv, Szőts Albert. Kelemen 
-írgelyrté alsó, Szabó Istvánná. Szabó Fe- 

Csorna Sámuelné Kertész Rózsi, Asz- 
: is György ifjú, Beczásy József, Vájná Gyula, 
(:ráa Lászlóné, Kónya György, Benedek 
PG, Bagoly Ferenc in. bíró, Csorna József, 
/ A József, Csákány József, Nagy Károly, 

I rt Sándor. Csorna Bálint. Kelemen József, 
ráy József szabó, [gyártó Károly, Vajda 
■í'.c. Jakab Gergely, Józsa Sándor, Albu 

( ne Tatárszeg, Járay Márton, Bencze József, 
József, ifj. Gazda István, dr. Demeter

.150—50 L, Rácz Imre 25 L és Albu Ferenc 
/-■ A ielüiiizetések összege: 4295 L. A 
-Óiig jövedelme 13.000 L.

pl te ciitahát te, 
kérjen,,

^ELISSATH
l ■ I u j. T e le ? o n s z ú m o k i 

6-48. és 6-64.

GAZDASÁGI ÉS SZÖVETKEZETI ÉLET'

9 méliészBí hörÉhöI.
Az erdélyi méhészek gyűlése. Az 

Erdélyrészi Méhész Egyesület folyó hó 
3-án tartotta meg közgyűlését br. Jó
sika Gábor elnöklete aíati. Az egyesü
let beszámolt a múlt év méhészen vi
szonyairól és az egyesület működésé
ről,* amely szerint az ínséges méhcsa
ládok számára kedvezményes áru cuk
rot szerzett a tagok részére, saját mű
helyében kaptárukat készíttetett, a méh
legelő javítása érdekében mézelő nö
vénymagvakat és gyökereket osztott ki; 
a méhészetnek az indokolatlan meg
adóztatása ellen illetékes helyen lépé
seket telt. A szakismeretek terjesztése 
céljából szaklapot adott ki és méhé
szeti tanfolyamot rendezett, a folyó évi 
programmot illetőleg ez év szeptember 
havában méhészeti kiállítást és szakér- 
tekézletet óhajt rendezni, Désén és Ma
rosvásárhelyen pedig méhészeti ván
dorgyűléseket fog rendezni, ezenkívül 
a tagok kaptárszükségletéről és egyéb 
méhészeti kellékeiről gondoskodni fog. 
Ugyancsak a folyó évben kiadni szán
dékozik román nyelven is özv. Krem- 
nitzkyné sz. Frölich Ilona „Házi mé
zestészták* cimü füzetét.

Méhészeti tanfolyam Kolozsváron 
Az Erdélyrészi Méhész Egyesület a 
méhészeti szakismeretek terjesztése cél
jából folyó évi május hó 17-től 24 éig 
méhészeti tanfolyamot rendez a méhé
szet iránt érdeklődő kisgazdák és 
egyéb foglalkozást űző felnőttek, vala
mint a közép- és főiskolai tanulók és 
theológusok részére. A tanfolyamon 
férfiak és nők, fiuk és leányok egyaránt 
résztvehetnek. A jelentkezéseket május 
hó 10 ig naponta 9—2 ig elfogadja az 
Erdélyrészi Méhész Egyesület titkári 
hivatala (Kolozsvár, Attila-uica 10. sz.) 
A tanfolyam hallgatói jelentkezéskor 
100 Lei beiratási dijat fizetnek, egyéb
ként a tanfolyam ingyenes.

Házi mézestészta készítési tan
folyam Kolozsváron. Az Erdélyrészi 
Méhész Egyesület Kolozsváron má
jus hó 23 tói 27-ig tanfolyamot ren
dez nők részére, amelyen özv. Krem- 
nitzkyné szül. Frölicli Ilona úrnő a 
házi mézestészia készítését fogja gya
korlatilag bemutatni. E tanfolyamon 
a méz és viasz más irányit, háztartás
ban való felhasználási módját is ismer
tetni fogja. A tanfolyam-hallgatás díj
talan, csupán beiratás alkalmával a sü
téskor fölhasználandó anyagokra fize
tendő fejenként 50 Lei. Jelentkezése
kéi c hó 20-ig elfogad az egyesület 
titkári hivatala Kolozsvár, Attila-utca 10.

Románia kénytelen Amerikából 
hozni búzát. A romániai fehér
kenyér kilója elérte a 23 lejt és Temes
váron, a búzatermő Kanaán központjá
ban várva-várják, hogy az első buza- 
szállitmány Amerikából megérkezzék. 
Lehet-é ennél jellemzőbb adatokat fel
hozni arra nézve, hogy Románia búza
termelése csődbe jutott? Egy kiváló 
közgazdasági szakember a búza ter
melésének hanyatlását főként arra ve
zeti vissza, hogy a kormány a föld
reformot hozzánemértő, lelkiismeretlen 
módon hajtotta végre. A földet tudatlan 
emberek kezébe juttatta, s semmit sem 
tett arra nézve, hogy ezek az uj gaz
dák fölszereléshez, művelő eszközök
höz jussanak. Ennek tudható be, hogy 
a termelés állandóan csökken s az idén 
például 387 ezer hektárnyi területtel 
kisebbedéit a buzavetés. A gazdák szí
vesebben termelnek cukorrépát, mert 
annak az értékesítését nem nehezítik 
meg az állandó ármaximálások. A 
mostani buzaszükség föiidézéséhez az 
is hozzájárult, hogy a kormány teljes 
kivitelt engedett a kereskedőknek, 
ahelyett, hogy csak a fehérliszt kivitelét 
engedte volna. A kivitelnek elérkezett 
a böjtje: Románia kénytelen amerikai 
búzával födözni kenyér-inségét.

Heti piac.
Vegyes ipari árak.

Bőripari árak. A nagyváradi Bőripari 
Munkaadók Szindikátusának cipő irány
árai. Rendelt cipők: 1. Férfi sevró 1200 
—1100 Lei. 2. Férfi boksz 1100—1050. 
3. Női sevró 20 cm. magas szárral 
1200—1050. Női sevró 24 cm. magas 
szárral 1300—1200. 5. A félcipők fen
tinél 100 leivel olcsóbbak. 6. Leány 
sevró 30—34-ig 750—700. 7. Leány 
box 30—34 ig 700—650. 8. Gyermek 
sevró 24—29 ig 625—600. 9. Gyermek 
box 24—29-ig 600—550. 10 Luxus 
cipők ára: lakk[és színes 15—25 száza
lékkal több. Fejelések: 11. Férfi vagy 
női fejelés, az uj cipő árának fele. Tal- 
palások sarok nélkül: 12. Férfi talpalás 
130 Lei. 13. Női talpalás 100. 14. Leány 
talpalás 30—34-ig 90. 15. Gyermek 
talpalás 24—29-ig 70. Sarok javítások : 
16. Férfi oberfleckőO—40 Lei. 17. Női 
oberfleck 35—30. 12. Gyermek és leány 
sarok 34—30. Minden varrott uj cipő 
a szegesnél 100 leijei drágább. Minden 
varróit talpalás a szegesnél 30 leijei 
drágább. Fejbőr és talpfoltozás szabad 
egyezkedés tárgya.

Szabóipari árak. A szalontai „Szabó
iparosok Szakosztálya" 1925. április hó 
30-án tartott gyűlésén az egységes 
munkadijakat a következő árakban álla
pította rneg:
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III. oszt. 
1000 — Lei. 
1000— „ 
.1200- „

650— , 
foglalják a

I. oszt. 
1500 — 
1500 — 
2000’— 
110Ö-—

II. oszt. 
1300- 
1300-—
1500 —
850’—

Zakó öltöny 
Felöltő 
Télikabát 
Mlkádó

Az összegek magukban 
szükséges varrócérna, vagy selyem 
árát is.

Mezőgazdasági és élelmicikkek, 
élőállatok ára.

Qabona árak. Búza nincs. Kukorica 
szilárdult, ára per vagon 52—53 ezer, 
árpa 83—84 ezer, zab 74—75 ezer lej. 
Burgonya élénk kereslet mellett 200— 
250 lej per mázsa, tisztított heremag 
90—100, lucerna 50—55, széna 150— 
200 lej. — Bánáti árak: árpa 72—75 
ezer, zab 71 ezer, kukorica készáru 
46 ezer, későbbre 49—50 ezer lej. 
Búzáért 150 ezer, rozsért 100 ezer lejt 
is fizetnek. Széna 120—130 lej per mm.

Nagykároly. A hetipiacokon állandó 
drágulás mutatkozik. Az elmúlt hétfőn 
már 1600 lejt kértek egy mázsa búzáért. 
A tengeri ára 630 lejre, a burgonya ára 
pedig 400 lejre szökött fel. Egy kis 
szekér széna 5—600 lej volt.

Bánsági állatárak. Igáslovak párja 
10000 lejen felül, luxuslovak párja 
20—29’000 lej, fejőstehén darabja 7— 
1.0’000 lej, igásökör párja 10 000 lejen 
felül, hizóökör párja 20—28 000 lej, 
éves disznó párja 4—5000 lej, féléves 
3200 lej, szoptatós darabja 3500—4000 
lej, malac párja 1000—1500 lej, borjú 
élősúlyban 28—30 lej per kg., zsir- 
sertés 30—34 lej per kg., bárány párja 
4—600 lej., juh 1000—1400 lej párja.

A zsuki juhvásár. Amig más évek
ben átlag 8—10 000 juhot hajtottak fel, 
az idén alig 3000 darabot hoztak a 
vásárra. Ezeket sem lehetett eladni, 
dacára annak, hogy sok vevő volt, 
olyan magasak voltak az árak. Legin
kább meddő juhokat vásároltak mára- 
marosiak legeltetésre. Fejős juhokat 
kerestek, de ebből kevés volt. Dara
bonként 700 lejért és ennél magasab
ban fizették őket. Meddő juhok 600, 
berbécsek 1000—1200, éves bárányok 
400 lejért találtak vevőkre. A híres zsuki 
vásár sikertelensége alapoka nem is a 
magas árak, hanem általában juhtenyész
tésünk visszafejlődése a kormány bal
kezes gazdasági politikája folytán. Itt 
is bebizonyult, hogy a tulmagas kivi
teli vámok nem teszik olcsóbbá a belső 
fogyasztást, ellenben visszafejlesztik az 
illető állattenyésztési ágat. Juhkivitelünk 
nem biria meg a darabonkénti 400 lejes 
kiviteli illetékeket és így állandóan 
visszaesik, magával rántva híres racka 
juhtenyésztésünket.

Méz és viasz. A méz ára nagyban 
34—42 L., kicsinyben 46.—56 L. kgr.- 
ként. Mülép ára 200 L., a viasz ára 
pedig 120 L. klgr-ként.

Bor. A tordai piacon nagybani bor
eladás történt 16’50 L. literenkénti áron. 
Nagyenyeden 22’50 L. literenkénti áron, 
ab feladó állomás. Kommerc borok ára 
Arad vidéken 12 L.-től felfelé.

Bb ftiPli miig, míg sbtIk, juha, 
iwsunartíli kfri Ibs

EBfBQsíti Bilin msntEslthetl illatait násin ELEMBE 
íőállatorvos törvényesen védett

„DESINFECTOR“
táperős védszerelnek használatával.

B1 n c s t ő Is h í BBítÉBíász, ssílfílás, mÉjmítBlj! 
E védszerek kaphatók minden községben ke
reskedőknél, ili kilós doboz 20 Lel utasítás
sal. Kereskedőknek 20 doboz 300 Lei előrs 
beküldéssel, vagy 320 Lei utánvéttel bérmen

tesítve küld.

S©ós és Társa 
Top-Hiim—tafflásáiMf,

Kiss Ernő-utca 2. sz.
Binddtsnil Bontás Elmet (meave, d.

Ajánlja elsőrangú, földgázzal ége
tett, hornyolt és hódfarkú tető
cserepét, normál és németméretü 
fali- és kűttégláját valamint 
elsőrendű különböző méretben 

készült alapcsöveit.
Cég És iroda Tnrda-Tcrda. Tel. sz: 107.

’yet kapnak.
soha oly szükség nem volt arra, 
ukás és munkaadó megértsél 
mint éppen napjainkban, 
ásság küzdelme kezdettől fogvr

Munka és vallás.
Igen örvendetes dolog, hogy e ked

ves lap hasábjai között a munkásért, 
kék is I

Talán 
hogy tr 
egymást.

A mu 
elhibázott volt, miután olyan kezek nyúltak 
a munka érdeshez, amelyeV-a bejt a m 
napig sem orvosolhatták, ’óiszen mind 
szép és -lyes a megrövidített munkaidó 
és a drágasággal valamennyire lépési 
tartó n nkabér-szabályozás, de ezzil 
szemhen százezer baj zudult a munkást; 
és munkaadóra egyaránt.

Kérdezzük csak meg akármelyik mun
kást és akármelyik munkaadót, hogy 
megvannak-e elégedve az adott hely
zettel? Váljon nem lehet-e hallani apa- 
nászok özönét?

Tudott dolog, hogy a tőke és műnk; 
zsibvásárén nem kell várni megelégedés; 
soha, ahol alkuszok teszik élénkké a 
keresletet és kínálatot, ezért a vasit 
zsivaj el trülhetetlen. De ha bepillantó 
részrehapatlan éleslátásu szemekkel mtó / fel 
két fél p lasszal terhelt világába : ment; 
igazságig bukkanunk!

A lep jbb baj az, hogy a szervezke
déssel „gyikfélnél sem tartott lépéstó. 
kölcsön tisztes megbecsülés. Lépten- 
nyomot, a kaján irigykedés, lelkiismerel 
lenség 'lőtte fai fejét. Mily elrettente 
számba: vannak munkások, akik In 
lelkiism eten és jobb belátáson keresztit! 
mérik r :g termékeik értékét, szómon 
eredményt tapasztalnának, mert a mun
kájuk minősége, mennyisége alig üti tó 
a nekik érte kijáró összeget. Szontó 
valóság biz ez. Az egyenleget az elsőből 
rendű, tisztességesen dolgozó munkás- 
állítják helyre. Sajnos, eouoi azuwuu»‘-t aa|( 
mar kifakadások származnak. '

Netnkevésbbé áll az ehez 
szomorú helyzet a munkadók ^z-j .'Aih 
Számtalan munkaadó munkásaiban dl 
munkaerőt lát, mellyel vagyona ?) 
gyarapodását siet elérni. Terméstó 
dolog, hogy a mértéktelen kihasználd 
és elhagyatottsággal szemben ntitó- 
kikényszerítve állították föl a műn’’-' 
szervezeteket.

A munkásszervezeteknek lenne tó 
fő-főcélja megbízható, értékes műnk ■ 
nevelése, hogy hova-tovább csökken, 
a megbízhatatlan munkáselemek tó- 
Kölcsönös megértés alapján ez i; 
elérhető. Ez egyként érdeke muntó■ ' 
és munkaadónak. De amiként szit
áz értékes munkáselem, épenugy ' 
séges, hogy a munkaadók összcító- ‘ 
a mértéktelen nyerészkedési tó 
csökkenjen.
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1 S hogy ezt elérje a társadalom, ahoz 
bizony mondjuk ki bátran : a vallásnak 
js tudásnak is van egy kis köze. Nem 
jeli ezért a meglevő szervezeteket össze
törni, vagy újakkal szaporítani, vagy a 
mai vezetőket elcsapni és másokkal fel
váltani, ez nem volna megoldás, hanem 
szeretetteljes megértéssel arra a meggyő
ződésre bírni a vezetőket, hogy egy kis 
szellemet vigyenek bele a szervezkedésbe 
i vallásból is.

Mily szép volna, ha munkás és munka
adó között létre jöhetnek a kölcsönös 
megértés. Higyjék el, igaz az is, hogy 
sz iparra óriási lendületet jelentene. 
Sokkal nagyobbat, mint a szakminiszte
rek ezer iparvédelmi törvényei.

Ezekhez a sorokhoz hozzászólásokat 
várnék, amennyiben őszinte, becsületes 
wnkáslélekkel óhajtanám megszüntetve 
látni a társadalmi ellentéteket, munkás 
is munkaadó között. Minden hozzászólás 
fegitené ezt a nemes törekvést, ha 
abban csak egy parányi jóindulat is 
találtatik.
Addig is, mindenki hordjon bár egy 

li’lát ahoz az épülethez, amelyen szilárd 
apókat kaphat a társadalom éppen úgy, 
Eint az egyén, A kölcsönös megértés 
tekintélyt parancsol majd minden más 

| osztály előtt az iparos osztálynak, amely 
; belevitte életébe a szeretteljes megértés 
j szellemét. Simon Károly

munkás.
Ipari szakkönyvek. Olvasóink fi

gyelmébe ajánljuk az alábbi praktikus 
ipari könyveket: 
Prohászka: Vasipari szerszámok 
Hoszpodár: A telefon — — 
Barna: Eszterga, fúró és maró

szerszámok —------- — —
Barna: Vas és fémipar -------
Németh: Az ács ------------ —
Knapp: Fémszinezés — — — 
Kiss: Egyenáramú motor — — 
Németh: Kis földszintes házak

építése ------------------------- - 60'—
Balogh: Osztófej — — ------- 60 —

' Banedek: Logarléc — — — 50'— 
fB=tegh: Trigonométria -- — 60-— 
■''iháiyi: Az autó --- — — — 200'— 

, : Az autójavítás — — 80'—
’aifay: Faipari szerkezettan — 160'— 
tárná: Köszörülés, fúrás és marás 80'— 
Némethy: Kőműves mesterség 600'— 
.Fenti könyvek kaphatók a Minerva 
jnyvkereskedésében Kolozsvár, Strada 
“tgiita Maria 1.

Valuhs-jegypiések. 
Koibzsvár, 1925. május 9.

120’—
30'—.

60 — 
160 —
100 — 
120 —
60'—

1 r.oilár 209— let-
< iont sterling —- 1016— ,
1 svájci iráni? 40 50-
1 francia frank 10 88— „
i ura = 8 60—
1 aranymárka — 50— • ,
‘ cseh korona — 6'20— „

,J osztrák shiling = 40'50— ,
- magy. korona — 1— „

FM.ATFATÓ
Szeretet...

Bejárok minden bánatkunyhóba, 
Fölnyitok minden örömpalotát...

Ott a remény is kialuvóba, 
Itt a jégközöny nem terem csodát.

Szereinek odaférni szivekhez, 
Megkérdezni a mosolyt — könnyeket —
Útba nem igazit sem az, sem ez, 
Hol találom meg élő emberek;

Az örökre meghalt Szeretefet ?...

Testvér, ne bánts!
Közös kincseket védő őrhelyen,

Belénkfúlni készülő szóért.
Hitvallásom szentülő jóért

Toborzott együvé a küzdelem.

Kevesen állunk ritkuló sorban,
Napszámos sorsunk könnyes kenyér, 
De minden szenvedéssel felér, 

Harcos szivünk hogyha össze dobban.

Te'mégis sárral dobálsz — testvérem ...
Felém röpitsz mérges nyilakat,

.. Bár ellenség tengernyi akad,
Öklöt emelsz rám csatánk hevében.

Kincseket védő őrhelyemen
Veled csatázni most nem érek, 
Jobbra se balra ki nem férek, 

A célunk mindennél szentebb nekem :..

Testvér, ne bánts! Helyedre a sorba! 
Egy az Istenünk, egy az anyánk, 
Ha szivünkben kialudt a láng, 

Győzelemre nem ébredünk soha ...
Mael Ferenc.

Egerbegyi népdalok,
Följegyezte: Pulchard János tanárjelölt.

LASSAN KOCSIS.

Lassan kocsis, hogy a kocsi ne rázzon, 
Hogy a szivem a babámért ne fájjon. 
Le az uccán, fel az uccán sem patika 

sem orvos
Babám gyógyít, babám gyógyít, nem 

orvos.

Egerbe gyen van egy szép uj temető, 
Abba engem temessetek legelőbb, 
A síromra ültessetek csokros szegfűt, 

violát,
Hogy a babám ott sirhassa ki magát.

(tfj. Siikösd Ferenc.)

FELHŐK UTJÁN.

Felhők mennek, felhők szállnak keletre 
Húr nekem is velük menni lehetne.
Barna kislány messzi, messzi keletre 
Feled vágyom, hozzád vágyom szerel

mes hü szivedre!

Rózsabokor hullatja a levelét
Hulló levél mind arra száll tcfcléd 

Mért nem vagyok én Is levél az ágon, 
Elsodorna must a szellő az öledbe 

virágom.
{Siikösd Ferencné.)

SZÉLES AZ ARANYOS VIZE.

Széles az Aranyos vize, keskeny palló 
rajta. 

Ne menj által kis angyalom beleesel 
róla. 

Hadd el babám, hadd essek az Ara
nyos vizébe, 

Hogy ne legyek senkinek a megunt 
szeretője.

(Sükösd Anna.)

Tapasztalatok 
egy fájós fog körül.
Bosszúsan ugrott ki ágyából egy sze

les márciusi nap reggelén Bükkös Ta
más gazda. Sebtében felöltözve, indu
latosan járt-kelt a szobában, haragvő 
pillantásokat vetve az ágy felé . . . 
Majd megállt s öklével az asztalra 
csapott

— Ez már igy tovább nem mehet! 
Öltözködj fel egy-kettőre 1 Viszlek az 
orvoshoz 1 ?

E biztatás Tamás gazda 8 éves Laci 
fiának szólott, ki éktelen orditozás kö
zepette hányta-vetette magát ágyában.

— Mit ordít és csapkod ilyen esze- 
veszetten ? — rivallt férjére Julis asz- 
szony, ki az erélyes hangra kiugrott 
ágyából. Talán azt hiszi, hogy az éjjel 
lehunytam szemeimet ? Jobban tenné, 
ha türelmesebb volna a gyermekkel 
szemben 1

Laci ismét sikoltani kezdett, mely 
hivatva volt apja dobhártyáit ingerelni.

— Átkozott kölyke 1 Miattad már két 
éjjel nem aludtam ! Ne ordíts 1

— Ejnye Tamás, kendnek igazán 
nincsen szive ! Nem látja, mennyit 
szenved ez a gyermek ?
'— Már hogyne látnám! Épen azért 

itt nincs más hátra, mint orvoshoz 
menni 1

Sarkon fordult, kiment az udvarra, 
szekerét előhúzta és befogta lovait. 
Ezalatt Julis asszony meggyőződést 
szerzendő az időjárás felől, kinyitotta 
az ablakot és kihajolt rajta. A szél éle
sen arcába csapott. Lacira téli ruháját 
adta fel, a fejére ráhúzta báránybőr 
sapkáját s ráadásul egy nagy kendővel 
beburkolta fejét. Egy másik kendőt 
pedig dereka köré csavart és fölébe 
egy pokrócot tett.

— No igy nem fogsz megfázni! — 
mondta önelégülten.

Igaz, hogy a Laci mint ilyen, már 
fel sem volt ismerhető, mert csak sze
mei és orra látszottak ki, a többi test
részek eltűntek a kendőkben s pok
rócban. Tamás gazda befogván a lova-



kát, belépett a szobába s amint Lacit, 
mint egy alaktalan tömeget megpillan
totta, meg nem állhatta, hogy el ne 
nevesse magát.

— Hová gondolsz asszony ? Azt hi
szed, igy fogunk beállítani az orvos
hoz ? Még a legcsikorgóbb hidegben 
is megfőne igy a gyerek 1 Egy-kettő, 
le azzal a pokróccal, meg kendőkkel!

Tamás gazda szavai nem maradtak 
ugyan visszhang nélkül, de a vége 
mégis csak az lett, hogy a pokróc le
került a Laciról.

— No, most már indulhat kend a 
gyermekkel 1 —nyögte ki Julis asszony.

—■ Jól hallom-e? Indulhatok? Hát 
azt gondolod, hogy egyedül megyek a 
gyerekkel ? Az volna csak a szép 1 
Együtt megyünk!

— Ne tréfálkozzék, édes uram 1 — 
szólt meghökkenve Julis asszony — 
már hogy én is menjek ? Jól tudhatja, 
hogy nem bírom ki az efféléket. Gyenge 
a természetem. Ha vért látok, nyom
ban elájulok. Láthatta a disznóölés 
alkalmával is, mikor a véres tálat kel
lett tartani. Mi lett a vége ? Amint a 
szerencsétlen párába benyomta a vén 
Kelemen a kést, elfogott a reszketés s 
amint a vér ömleni kezdett, megforgott 
velem a világ s reszketősemben addig- 
addig ütögettem a fagyos földhöz a 
tálat, míg eltörtem s az egész vér a 
földre folyt.

— De a teremtettét ennek a cudar 
természetednek 1 Hát a tyuk nyakát el 
tudod vágna és a tyúkhúslevest meg 
tudod enni ? De mit vesztegetem a 
szót ? Nem ölni viszem gyermekemet 1

A kendőkbe burkolt Laci feszült fi
gyelemmel hallgató szüleinek szavait. 
Jól hallott mindent, hiszen a párbe
széd nem oly mederben hömpölygőit, 
hogy azt suttogásnak lehetett volna 
minősíteni. Az elájulás, . . . vér, . . . 
véres tál, ... az öles megtapadtak Laci 
agyvelejében. Hát azért akarják őt or
voshoz vinni, hogy vért eresszenek 
belőle és eiájultassák. Amint gyermeki 
képzelete ezt igy kiszínezte, nagyot 
sikoltva, kiáltotta :

— Nem megyek 1 Azért sem me
gyek 1 — és kezeivel, lábaival el kez
dett rug-kapálózni, hogy magát a ken
dőkből kiszabadítsa. A kétségbeesés 
segítségére volt. Egy perc alatt le
hányta magáról a kendőket s villám
gyorsan — mielőtt még apja megaka
dályozhatta volna — kiszaladt a szo
bából és futásnak eredt.

— No ezt aztán jól elintézted — 
szólott kivörösödve Tamás gazda. Még 
megesik, hogy a kölyök elszalad a falu 
végéig és kikacagtat bennünket.

— Vessen csak magára 1 Nem kend 
erőszakolta ki belőlem ? Nem tehetek 
róla! Nem bírom a vért látni 1 . . . 
Aztán hu még nem fájna, de mikor 
oly cudarul fáj! Mikor ezelőtt 6 évvel 

kihúzattam egyik zápfogamat, szemeim 
kidülledtek, keringett velem a világ, 
mert amint az orvos fogamon egyet 
reccsentett, agyvelőmba nyillalt s úgy 
éreztem, mintha agyamat késekkel szur- 
kálnák . . . Brr, ha rágondolok is, resz
ketek. Magam nem is huzatnék több 
fogat, inkább tömjénnel porlasztanám 
el . . .

— Legyen már elég 1 Az efféle be
szédeknek nincs semmi értelme 1 In
dulj megkeresni Lacit • és hozd haza 1

Oly erélyesen volt mondva, hogy 
Julis asszony nem merészelt ellen
kezni . . .

** *
Bükkös Laci sikongva szaladt végig 

a falu utcáján. Holtra fáradtan Szilaj 
Andrásné háza előtt összeesett. Akik 
látták ezt a jelenetet, a Laci köré se
reglettek. „Mi bajod öcsém?" —„Ki 
bántott?" — „Miért ordítasz?* — 
kérdezték a körülállók. Laci nem fe
lelt, csak ordított tovább.

— Biztosan jól elverte az apja 1 — 
jelentette ki az egyik.

— Dehogy verte, már hogy verte 
volna 1 Nem bántja egy ujjal sem 1 — 
felelte rá a másik.

— Akkor ejszen nem ismeri kegyel
med Bükkös Tamást!? — replikázott 
a harmadik.

— Igaza van 1 Már miért ne ver
hetné meg saját gyermekét, ha hibát 
követett el ? Talán kegyelmed soha
sem verte meg a fiát? — tette fel a 
kérdést az első.

— Nem én János gazda, nem bi
zony ! Még eddig sohasem volt okom 
reá 1 — vágott vissza a második.

— Azt csak kegyelmed mondja I 
Hát midőn a tanító ur kicsapatta az 
iskolából bizonyos lopás miatt, akkor 
sem náspágolta el ? — förmedt vissza 
az első.

— No már ezt a szemrehányást 
csak tartsa meg magának 1 Meg aztán, 
ha igazságot kell mondanom, hát ki
mondom, hogy a maga fiából sem lesz 
püspök, sem szolgabiró 1

— Ejnye a teremtését, ne nevessen! 
Tudom, hogy nem nevetne, ha úgy ki
porolnám a gatyáját, mint Miska fiam
nak kiporoltam egynéhányszor 1

Erre már többen beleszólottak s vi
tatkozásuk éles csikókat kezdett vágni 
becsületük mezején. A lármára, amelybe 
Laci bőgése belevegyült, kirahant a 
házból Szilajné és tájékozódván a hely
zetről, rájuk förmedt:

— Mit veszekednek itt kegyelmetek ? 
Nem szégyenük magokat házam előtt 
így perlekedni ? Azért jöttek ide, hogy 
itt egymásnak menjenek ? Mire való 
ez ? Ejnye János bá’, hát magának 
sincs több esze ? De ni-ni 1 Jól látok? 
Nem te vagy a Bükkös Laci ? Mi lel
hetett, hogy igy ordítasz ?

A veszekedők még némi ellentéteket 
akartak elsimítani és egy-egy meggon

dolatlan szó kiröppent szájukból. Végre 
a jelenlévők közül megszólalt a leg
öregebbik s feddő hangon mondá:

— Nem tudják még kegyelmetek, 
hogy idegen ház előtt nem tisztesség 
perlekedni ? No nézze meg az ember, 
legyen már vége 1 Egy szót se vesz
tegessenek többet 1

A perlekedők csakugyan megszívlel
ték a mondott szavakat s elhallgattak. 
Szilajné higgatóra fogta Lacit, hogy 
mondja el, mi bántja, mi a baja ?

— Édes apám orvoshoz akar vinni I
— Beteg vagy talán ?
— Nyi'aldozik a fogam!
— És te félsz az orvostól ? . . . Nem 

szabad félni fiam: minden embernek 
szüksége lehet egvszer-másszor or
vosra, pláne, ha fájdalmai vannak!

— De édes anyám azt mondotta, 
hogy a vért nem tudja szenvedni.

— Miket beszélsz öcskös ? — tör
tetett előre az egybegyűltek közül a 
vén Kelemen. Még hogy anyád tartsa 
a véres tálat ? A disznóöléskor is el
ájult s a tálat darabokra törte 1

Hangos kacaj kisérte a vén Kelemen 
szavait, mire János bá közbevágott:

— Csak nem gondolja kegyelmed, 
hogy az orvosnál is kell véres tálat 
tartani, mint disznóölés alkalmával?

— No, no 1 csak ne pödörje úgy a 
bajuszát .János szomszéd ! Hát mikor 
a spitálban Katóné húsába vágtak bele, 
nem kellett a tálat tartani, hogy a sok 
véres geny belefolyjon ?

— Kegyelmed is elvetette a sulykot! 
Már hogy kerül össze a véres tál a 
fogfájással ? ’Sze, ha ki is húzzák a 
fogat, a vért a vederbe, kell pökni 1

— Igen a hol 1 Araikor a vén Sánta 
ráncigálja ki a fogat, nem a földre 
pöket ?

— Ej be okos kegyelmed. Azt hiszi, 
hogy orvosnál is úgy megyen a fog
húzás, mint a falusi kovácsnál ?

Isten tudja meddig tartott volna a 
sok felesleges szóváltás, ha hirtelen 
meg nem jelenik Julis asszony, ki már 
bele is fáradt fiának keresésébe. Li
hegve érkezett. Útját állotta a vén Ke
lemen s nevetve mondta:

— Ihon van ni, a fia 1 Ide szaladt 
a véres tál elől 1

— Ne évelődjék Kelemen bá’, nin
csen semmi kedvem hozzá 1 Látszik, 
hogy kegyelmeteknek sincsen sernm'- 
dolguk, minthogy itt őgyelegjenek, a 
helyett, hogy bevitték volna fiamat va
lamelyik házba a szél elől! Hát van 
szivük itt hagyni az utcán vergődni, 
amikor tudják, hogy a foga fáj ?

Összenéztek. Bizony igaza volt Buz- 
kösnének, ki a széltől féltette fiát. Ja
tudta ő, hegy a szel és a fogfájás c-'f- 

más ellenségei s a harc, melyet asa- 
a lyukas foggal viv meg, mindig a ki
vereségével végződik, még pedig nn« 
fájdalom árán.



I
' — Ne nehezteljen rám hugomasz- 

szony — szólalt meg Szilajné, — be 
akartam vinni én a házba, de megaka
dályoztak benne. De forduljunk be! 
Najd adok én olyan orvosságot, ami
lé! megszűnik a fogfájás . . .

E biztatásra aztán Bükkösné fiával 
lement a házba, ahová a vén Kele
men is követte őket, a többiek pedig 
szétszéledtek.

(A történet folytatódni fog.)

Dr. Gergely Endre.

Tréfás esetek.
Rosszul érted a tréfát

Egy cigány egy nyári napon egyik 
faluból a másikba ment. Útközben 
nagy vihar érte utói. Az eső zuhogott, 
mintha dézsából öntötték volna s egy- 
ultal mennydörgőit és villámlott, úgy 
hogy azt hitte volna az ember, hogy 
az Úristen el akarja pusztítani a világot. 
Hit csináljon most a szegény cigány ? 
Minthogy megrettent a sűrű villámlás
lói és a félelmetes mennydörgésektől, 
bedugta a fejét egy boglya szénába, 
mely az ut mellett volt. Midőn igy 
sissé védve érezte magát, kevélyen ki
áltotta, ahogy csak a száján befért:

Most dörögj ég s villám csapkodj,
Csak a fejem épen hagyd ottl

Történetesen egy más ember is ép
pen abban a boglyában keresett volt 
menedéket, amelyben a móré, mert 
®ikor a mezei munkából hazatérőben 
’dt, őt is útban kapta a vihar. Mikor 
a móré szavait hallotta, kapta a villá
iét s bumm! jót csapott a cigány há
jba, úgyhogy az elorditotta magát, 
■ppen akkor hallatszott egy menny
égés csattanása. A szegény cigány 

hívén, hogy bizonyosan a mennykő 
"?ott a hátába, elkezdte a fejét csa
patni s most már elszontyolodott 
:pon mondta :
- Oh Úristen, de rosszul érted el a 

Jíny tréfáját!
1 is gyanús, ha semmibe sem kerül. 
Valami mezei kihágásért Ítélték el 
<rton gazdát. Csóválja is a fejét Már- 
3 gazda erősen, látszik hogy nagyon 

3 neki a dolog. A biró megvigasztalja : 
7 Ha nem nyugszik bele az Ítéletbe, 
'■■tbbezhet 1
"irton gazda hiimmög, köszörüli a
<3t s megkérdi;
- Aztán mibe kerül az a felebbezés ? 
7 Semmibe 1
p-?duramat meglepi ez akijelentés, 
-sakugyan ingyen mérnék az igaz-

; : ' Elgondolkozik — aztán megint
■< fejet csóvál :

I " Akkor hát mégsem fellebezek. 
; ha semmibe se kerül, akkor bizo- 
-í' nem is használ az semmitI...

SZERKÉSZTŐEŰZENETEK

As „Erdélyi Tudosi/ó“ aggódó 
olvasójának:

Hogy miért ajánlotta dr. Kiss Ernő uni
tárius tanár a „Magyar Nép4 olvasóinak a 
január 4-lki számban dr. Makkai Sándor re
formátus püspökheiyettes „Zörgessétek és 
megnyittatik nektek* cimü könyvét? Ugyan
azért, amiért más alkalommal ajánlottuk a P. 
Olasz Péter „Világproblémák1’ és a Lakner 
Ernő „Lelki barmot* (r. k. Imakönyv) cimü 
könyvét. Mert uj magyar könyv volt, mintáz 
utóbbiak, s mert a Magyar Nép olvasótábo
rában igen tekintélyes számban ott vannak 
református magyar testvéreink is. Mi ugyanis 
— s ezzel elérkeztünk a tengeri kígyóhoz — 

i nem vagyunk sem római katholikus, sem re
formátus, sem unitárius, sem ágostai ev. lap, 
hanem vagyunk vallás-erkölcsi alapon álló 
magyar újság. Hitvallásunk és program
műnk.' Istent, a tiszta erkölcsöt, igaz esz
ményeinket, magyar faji értékeinket s ki
sebbségi életünk két fenntartó pillérét — 
a templomot és iskolát lelkünk mélyéből 
megbecsülni és mindhalálig védelmezni. Szi
lárd meggyőződésünk ugyanis, hogy mai 
szomorú magyar sorsunkban arra a köny- 
nyelmü fényűzésre nekünk nem telik, hogy 
az amugyis elárvult és megszaggatott ma
gyar fogalmat róm. kath- magyar, ref. ma
gyar, unitár magyar és ág. ev. magyar fo
galmakra tovább tördeljük, s ezzel a sírun
kat megássuk. Ezért keressük mi mindig és 
minden áron a megértést és ezért nem 
keressük sohasem az ellentétek kiélezését 
és az elválasztó vonalakat, hogy el ne ér
jen a visszavonásnak, egymás megnemérté- 
sének évszázados magyar átka, amiből épen 
ma könnyes tanulságot vonhatna le min
denki, akinek tiszta szeme van a látásra. 
A róm. kath. magyar tehát maradjon meg 
táborunkban is érintetlenül a hűében, a 
ref, unitárius és ág. ev. szintén, mert mit 
várhatnánk akkor életbevágóan fontos jo
gaink egyenlőtlen védöparcában az állam
tól, ha elég hitványak volnánk testvér-ma
gunkat meg nem érteni, becsülni és szeretni! 
Aki ma ennél jobb programmot ismer, írja 
azt a zászlójára és csatlakozzék oda, mi 
azonban és a „Magyar Nép“, amíg élűnk, 
e mellett maradunk. Kathoiikus testvérünk
nek pedig, hogy a dr. Makkai Sándor köny
vére visszatérjünk, hitében igaza lehet, ha e 
könyv némely része ellen saját hitbeli meg
győződéséből kifolyólag kifogást emel s ehhez 
a nagy nyilvánosság kizárásával joga is van, 
mert ő nem református. De ezt tőle senki 
nem is kívánja, hiszen a szerző — kinek a 
könyvében különben vannak kath. szempont
ból is igen szép részek — e könyvet nem is 
elsősorban neki, hanem református híveinek 
irta. A nehézményezett január 4-iki cikkből 
is megtudhatta volna, ha addig nem tudta, 
mert benne van, hogy dr. Makkai Sándor „a 
református magyarság életében tölt be fontos 
állást4, s igy valóban nem volt rákénysze
rülve, hogy ép az ő könyvét válassza ki val
lásos olvasmányként, amikor kath. szerzőktől 
is ilyet bizonyára talált volna. Vagy talán ép’ 
azért tette ezt, mert az elválasztó vonalakat 
óhajtotta kikeresni és az ellentéteket ki
élezni ? 1 Engedjen meg, ha iránta ugyan 
őszinte magyar testvéri szeretettel vagyunk, 
de erre az útra sohasem követjük.

K. A. Kászonfeltiz, S. I. Vadász, B. B. 
Mezőiijlak, L. S. Nagyenyed, \V. B. Petro
zsény, B. J. Szatmár. T. 1. Temesvár, R. 1. 
Hcgyközszentinire, B. J. Petrllla, F. j. Nagy- 
rápolt, P. T. Kükiillődombó, IC. 1. Erkeserü, 
V. A. Egrespatak, ifj. D. Gy. Sz.llágynagyfalu, 
Sz. L. Csikkozmás, K. K. Érhatvan, Sz S. 

Brassó, K. ]. Csomakőrös, B. S. Fehéregy
háza, B. P, Batiz, J. L. Asszonyszépe, G. K. 
Nagysármás, Sz. D. Keresed, A. G. Póka, 
T. J. Kányád, M. F. 8080 sz. Petrozsény, H, 
F. Szotyor, F. Zs. Marossolymos, A. F. Kó- 
ródszentmárton, B. B. Székelykocsárd, P. F. 
Vulkán, S. B. Piski, S. J. Magyarszovát, A. A. 
Kisiratos, M. Br. ÍCézdivásárhely, ifj. H. Gy. 
Gencs, N. J. Gyulafehérvár, Sz. M. Alsórá
kos, Kr. Gy. Magyarlapád, T. I. Zilah, L. Gy. 
Éradony, J. L. Szalacs, J. Gy. Sárkány, ifj. 
K. L. Nyárádmagyaros, R. S. Dés, P. G. Pa
takfalva, Cs. B. Érolaszi, Gr. F. Lupény, B. 
Á. Budatelke, Sz. L. Pankota, K. S. Kisnyé- 
gerfalva, Aradmegyei Gazd. Egyesület, U. G. 
Mádéfalva, O. T. Köpecz, özv. N. K-né Me- 
zőtóhát, S. J. Dicsőszentmárton, B. J. Kidé, 
K. I. Somlyóujlak, K. K. Kőszegremete. R. J. 
Szentdemeter, F. M. Sztancsafalva, H. J. Al- 
sóporumbák. P. J. Kiskerekl, Dangl Torontál- 
keresztes, K. J. Torda, dr. T. V. Vargyas, 
Z. D. J. Józsefháza, A. B. Belényes, P. J. 
Erdőd, M. I. Gyergyóujfalu, P. Sz. J. Kis- 
kereki, A. P. Sárközujlak, G. A. Torda, K. 
Gy. Csikcslcsó, G. Gy. Hosszufalu.

itt felsoroltak az uj előfizetőkért, lelkes és 
önzetlen támogatásukért fogadják mély tisz
teletünket, hálánkat és köszönetünket, biza
lommal kérjük és várjuk további eredményes 
támogatásukat.

J. Á. Bihar. Rendben 1925. IV. 1-ig, üd
vözlet. — Dr. T. J. Szatmár. A küldött 231 
L-ből 111 Leit 10 drb naptár árában. 180 
Leit pedig a dr. Cs, I. és K. I. előfizetésére 
könyveltünk el. Első rendben van 1925. XII. 
31-ig, K. I. pedig 1925. VIII. 1-ig, üdvözlet.
— Br. B. F. Kolozsvár. Szives felvilágosító 
sorait hálás köszönettel és tisztelettel nyug
tázzuk. — K. O. Szatmár. A 160 L bejött, 
rendben 1926. II. 1-ig. — V. B. Buzásbese- 
nyő. Válaszunk a legteljesebb mértékben 
igenlő, minden szempont emellett szól, szí
veskedjenek tehát a mi tanácsunk és erkölcsi 
szolidaritásunk mellett is elfogadni, őszinte 
üdvözlet — M. J. Istenseglts. Természetesen 
ez a helyes: „Nyisd meg az ajtódat 1“ őszinte 
üdvözlet. — K. M., M. S. és P. D. Magyar
lápos. Előfizetési dijakat (összesen 300 L-t) 
dr. M. M. utján megkaptuk, hiányzó számo
kat megküldtük. — B. M. Magyarlápos. A 
lapot megindítottuk. — P. O. Krasznabéltek. 
B. soraira értesitjök, hogy a regátbeli állat
egészségügyi törvény egyes intézkedései Er
délyre is kiterjesztettek. Ezek közé tartoznak 
a kérdéses műtétre vonatkozó intézkedések 
is, amelyek szerint ezeket csakis állatorvosok 
végezhetik és igy a hatósági orvos tilalma 
jogos. Sajnos miután ez törvényes intézke
dés, nem áll módunkban ez ellen tiltakozni.
— H. L. Facsád. Az elszaporodott patkányok 
ellen a legjobb védelmi eszköz, ha egy jó 
foxterrier kutyát szerez, amely naponta 20— 
25 drb-ot is képes megfogni, s előbb-utóbb 
az utolsót is elüldözi a ház környékéről. A 
patkány a legóvatosabb állatok egyike, rava
szabb mint a róka, mérgező szerekkel, csap
dákkal való irtása a legritkább esetekben si
kerül, ezért legegyszerűbb és legolcsóbb ir
tási módja és egyben a legbiztosabb is a 
kutyával való üldöztetés és összefogdostatás. 
Macskák csak a legritkább esetekben tudnak 
velük megküzdeni. — B. S. Barátos. A kért 
könyv sajnos még nem jelent meg s igy nem 
küldhetjük el. — K. B. E. Krassóvár. Cím ja
vítva, előfizetés lejárt 1925. 1 bén, üdvözlet.
— F. Gy. Petrozsény. 50 liter tehéntejből
átlagban 5 kg. sajtot lehet nyerni. Az oltó 
mennyiséget aszerint szabjuk meg, hogy mi
lyen sajtot akarunk gyártani, Illetőleg az ol- 
tatá»l idő szerint. Jó minőségű folyékony 
müoltóból, amit minden jobb kereskedésben 
vehetünk, másfél, két kávéskanálnyit teszünk )
50 liter tejhez s ha a tej 32—36 C° hőmér
séklettel bir, úgy 30—35 perc alatt megalvad.
A tehénsajt készítésére nézve ennyit nem elég 
tudni, hanem először Is meg kell állapítani 
azt, hogy kérdező milyen sajtot óhajt gyár-
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tani. Mert csak tisztán mondjuk .paraszt te
hén sajtot* késziteni nem érdemes, mert a 
juhsajt árának 60—70 százalékát kapjuk meg 
érette csupán s tejünk literenként alig értéke
sül 3 leuban. Legjobb lesz, ha kérdező meg
veszi az Egylet kiadásában megjelent 57. fü
zetet (Tejgazdaság, Sajtkészités, irta Szász 
Ferenc), abból mindenre nézve kimerítő tájé
kozódást szerezhet s megtanulhatja az u. n. 
,müsajt“ készítését. Megsavanyodott tejből 
jó sajtot .készitnni nem lehet. Vannak ugyan 
míisajtok Is, amelyeket részben savanyú tej
ből készítenek, pld a parmezan sajt. Általá
ban azonban a megsavanyodott tejből készí
tett sajt kemény, morzsás, hamar csipősödő 
lesz és csak munkás túrónak való feldolgo
zásra alkalmas, ezért szállítás közben meg
savanyodott tejet átvenni csak igen alacsony 
áron érdemes. — V. J. Holtmaros. Köszönet, 
az 500 L beérkezett. — Panlcs J. Cleveland, 
Ohlo. Előfizetés lejárt 1925. I. 1-én, 2 dollár 
elég, testvéri üdvözlet. — H. J. Bucure^ti, 
Bulevardul Férd, 13. A 89 Lei bejött, cím 
javítva.

Beérkezett és nyugtázni kért pénzek: V. 
S. Olasztelek 700, T. P. Kézdlvásárhely 70 
(rendben 1925. X. 1.), Kr. I. Lupény 100 
(rendben 1925. VII. 1.). V. B. Árkos 887, W. 
M. Sztancsafalva 300. V. S. Zalatna 150, L. J. 
Szentegyházas.alu 80, V. J. Holtmaros 500, 
M. I. Magyarpalatka 285 (rendben, 1926. VII. 
1.), K. S. Misztótfalu 150, H. S. Ágya 100 
(rendben 1925. II. 1.), F. R. Temesvár 300, 
Dr. N. Gy. Alsósófaíva 750, Ref. egyház — 
Szilágypér 1000, K. B. Bolca 100 L.

Ingyen kapja meg idei naptárunkat 
ha két uj előfizetőt szerez.

Apróhirdetések.
A Magyar Nép Kiadóhivatalánál 

előfizetőink által kedvezményesen vásá
rolható könyvek (a könyv címe után 
az első szám a könyv bolti ára, a 
második az előfizetői ár, ha kiadó
hivatalunkban veszik mega könyvet, 
a harmadik, ha ajánlva, a negyedik, 
ha utánvéttel küldjük meg):

Vőfélykönyv, Históriás könyv, Sza
valókönyv, Földmérés kis könyve, Bok
réta Jókai müveiből 15—10—14—15; 
Erdélyi MagyarNaptár 20—11—14—15; 
Betyár kendője 25—20—24—25; dr. 
Gyárfás Elemér: Bethlen Miklós kancel
lár 80—60—64—65; dr. Kristóf György: 
Jókai Mór élete 50—40—44—45; dr. 
György Lajos: Pásztortüz Almanach 
150—100—104—105; Gyallay Domo
kos : Föld Népe 52—40—44—45; Lak- 
ner Ernő : Lelki harmat (r. k. imakönyv) 
30—27—29—30; P. Olasz: Világ
problémák 50—40—44—45; Benkő 
Anna: Gyermekmesék (képes) 70—50— 
54—55 ; Jánossy—Tóth: Körbe-körbe 
(képes meséskönyv) 70—50—54— 55 ; 
Walter Gyula : Izenet a világnak (versek) 
50—40—44—45; Szigethy József; Or
szágos Almanach 250—150—158—160. 
S. Nagy László: Jókai szerelmei (no
vellák) 40—30—34—35 L.

Előbbi árjegyzékeink érvénytelenek.
Cipészek szaklapja megrendelhető 

Babos Károlynál, Cluj—Kolozsvár, Str. 
Pata 87.

A „Cimbora" cimborákat keres.
Országszerte kedves képes hetilapja a 

gyermekeknek: Benedek Elek „Cim- 
bora“ ja. Ezen népszerű újság fenntar
tása kapcsán Szatmáron „Aesopus" 
névvel könyv- és lapkiadó-vállalat léte
sül, részvénytársasági alapon. Az első 
alapítók közt Benedek Eleken kivüi dr. 
Bernády György és dr. Paál Árpád, 
valamint Pálffyné Gulácsy Irén és Szom
bati-Szabó István neveit látjuk; neve
ket, melyek mellé bízvást sorakozhatik 
majd a kibocsájtott 1000 darab rész
vény gazdája. Áz alaptőkét 1.000,000 
tervezik. Jegyezni és befizetni (részvé
ny enkint 1000 Leüt) Szatmáron lehet 
a „Szabadsajtó nyomda Os lapkiadó 
rt,“-hoz.|

Eladó 8 H. P. M. szivógáz lokomo- 
bil kitűnő karban, üzemképes állapot
ban, cim : ifj. Szabó Lajos Hodosa— 
Székelyhódos, u. p. Daraieni-Demény- 
háza. Őlaros-Toxda megye.

Vásárlásainál saját érdekében 
mindig hivatkozzék a lapunk
ban olvasott hirdetésre!

Hirdessen lapunkban!

Egy 'birtokhirdetésre kilencven- 
hdrom érdeklődő jelentkezett eddig 

kiadóhivatalunkban.

Tüdőbetegek 
is kitűnő eredménnyel használják 

a Dr. Bíró-féle 

„SirorM 

(törv. védve) 

Egy üveg ára 50 lei. 
Kapható: Dr. Biró gyógyszer
tárában Cluj Pia(a Uniril 6. sz. 
továbbá minden ('nagyobb vi

déki gyógyszertárban.
Aki pontos címét közli, az ingyen 
megkapja : „Hogyan óvakodjunk 
a tüdőbajtól" cimü könyvecskét.

Szarvaskerepmag, Fehérheremag, 
Székács-féle nemesitett kender
mag, Székács-féle nemesített bo
kor cukor fehér gyöngybab, Bo
kor, aranysárga hüvelyű Mon d’or 
bab, Plombáit lóhere és lucerna

mag, Fümagvak,
Kaphatók:

BARÁZDA r.-t.-nál
Tárgu-Mures —M.-Vcsárhely. 

Sürgönyeim: Barázda. — TeIeíon: E5.

i EEHfiEDV Utóöa 

(CáefulsiLicnss 1IEHE5 FEüEBIJ 
fűszer-, gparniatÉru-, termény-, gyógyanysí- 

és kstílwrü liEreskedéES.-
EIuJ—HdIűzssSf. Telefon: 151 sz.

Na g y b a n ! KicsinybenI 
Ve ,mény- és virágmagvakl 

Gazdasági magvak: 
Lucerna, arankamentes, ólomzárolt. 
I magvak EoIiíssus, Eacharosa, Mtm- 
Buith, Olajbogyó, Eckéndarfi FhaEElla, 
t irangu mézelő növény. FŰntay, 
e.edeti skót angol perje EükhÖllJ, 
I leim, Oughanyma, ültövlasz a ^s- 
juub minőségben, fllmola, ElLíHlll- 
I1EÍ11, Slllfaro! és más növényvédelmi 

szerek.
Garantált fajazonosság és cslraképességll

GÉpIiüjtÖ llÖtElEÍiEt
kenderből és menillából, 
íalomh ev eder'eket, 

iransporthevederekets min 
lenféle gazgasági kötele

ket és zsineget gyárt és 
szállít

C jsJános
kötélgyártó

Cluj—Kolozsvár,
Str. G. Tama? (Galamb u.) 14.

Babós és Társai
Regina Maria

sz.

Legjobban felszerelt gazdag 
gép, eke, borona és alkatit 

raktár, vadásztöltény2 k.

A. szerkesztésért felei: 
GYALLAY DOMOKOS.

A kiadásért felel:
PETRE8 KÁLMÁN

■Jól'!’.''Vdl

Kiadja a „Magyar Nép" kladóblzottsága. — Ny. a Minerva r,-t. könyvnyomd?. KifiiBtézstében. Cluj, Sir. Báron 1 - r~‘


